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1. INTRODUCTION 
The Dension Gateway 500s lets you connect your 
iPod or USB storage (stick, hard drive or mass 
storage capable mp3 player) to your original car 
radio, providing music playback, menu based control 
and charging. 

The Gateway 500s also offers Bluetooth connectivity 
for handsfree mobile call and music streaming (via 
A2DP) using the original buttons and screens of your 
vehicle. 

Supported USB devices 

USB Flash Memory and Hard Disk Drive  
File System: FAT16 or FAT32 
Storage capacity:  up to 320 GB music content 
Music Format: MP3, WMA and WAV, OGG 

Supported iPod / iPhone devices 

iPod (4th generation) 
iPod nano (1st, 2nd, 3rd, 4th, 5th and 6th generation) 
iPod mini 
iPod Photo 4G 
iPod Video 5G 
iPod Classic 
iPod Touch (1st, 2nd, 3rd and 4th generation) 
iPhone, iPhone 3G / 3GS, iPhone 4 / 4S   

Aux: 3.5mm stereo aux input  

2. GETTING STARTED 
Before you start, please check that your iPod is up 
to date. You can get the latest iPod firmware 
updates via iTunes.  
 

3. OPERATION 
Switch your car radio ON and select CD changer as 
source. If in doubt consult the audio section of your 
car’s instruction manual.   

 
Depending on your Radio, the music menu can be 
browsed with Radio buttons (Next / Back), MMI or i-
Drive controller (for further details please go to 
Section 8). 
Connect your iPod to the Gateway. It will start 
playing the first song on the device. In case the 
Gateway has been in use earlier, music will continue 
from the last played point. 

Switching off the car or the radio will stop playback 
and put the source devices to stand-by (except 
which is connected into AUX). 

You can pair the Gateway 500s with a Bluetooth 
capable mobile phone for music streaming (requires 
an A2DP capable phone) or handsfree use (if that 
option is active in the Gateway). Pairing is controlled 
from the mobile phone the same way as connecting 
to other Bluetooth accessories. The pin code to the 
Gateway 500s is 0000 (for further details please see 
Section 6). 
Next / Back and Random / Repeat / Scan buttons 
(radio dependent) work as expected. 

If no device is connected then AUX GW is displayed 
and the time counter is just counting up.  

4. ABOUT SOURCES 
You can select the music source for playback in the 
Source Menu. This can be: 

 GW AUX: in AUX mode the radio displays 
‘AUX GW’ on the radio screen and cluster 
display (Car / Radio dependent). No control 
function is available 

 BT Audio: from a paired A2DP streaming 
capable phone. The playback is controlled from 
the phone or with the Next and Back buttons of 
your car (phone dependent). Please note: BT 
Audio feature is disabled by default. It can be 
enabled from the Settings menu 

 iPod UI: the original user interface of the iPod 
remains active (i.e. the click wheel still works) 
so you can use it for browsing as normal. In 
this mode the id3 tag info will not be displayed, 

time counter is not synchronized and only 
‘iPod UI’ will appear on the screen 

 iPod GW: the click wheel or the touch screen 
(iPhone, iPod touch) is disabled, iPod displays 
the currently played song information, except 
on touch and iPhone where ‘Accessory 
attached’ message is displayed. The iPod 
playback control is possible from the car 
stereo (Head Unit) or the steering wheel only. 
In this mode the id3 tag info and the time is 
displayed on the radio display (Radio 
dependent)  

 USB: the playback is controlled from the 
Gateway. ID3 tag info will be displayed (if that 
details are properly filled out) 

Please note: Gateway returns to playback screen 
after 15 - 30 seconds (radio dependent) of inactivity 
in any other browsing mode. 

5. ABOUT GATEWAY MENU 
Browsing and Selecting Music (iPod or USB) 
You can use the other menu items to browse the 
content of the iPod or USB device 

 Files, Artists, Albums, Titles, Bookmarks 
(for USB only): Provides browsing and 
selecting the music files on your USB device 

 Music (for iPod only): Allows browsing and 
selecting music in the sub-menus: Playlist, 
Artists, Albums, Songs, Genres, 
Composers, Audiobooks and Podcasts. 

 
When an artist is selected the PLAY menu item play 
all the songs from the given artist.  Selecting the 
ALL menu option will lists all the songs from the 
given artists. The albums from the artist are listed as 
separate items afterwards. 

When an album is selected, all the songs from the 
given album are listed as separate items afterwards. 

The following menu items available in the main 
menu serve as specific functions for music playback: 

 Play All: plays all the music from the selected 
source. The playback starts from the first song 
on the device 

 Album play: Plays the full album of the song is 
being played, typically used in random play 
mode  

Please note: In case the current list of the 
playlist/album contains more than 30 items (songs) 
the whole list cannot be displayed on the same 
screen due to the technical limitation of the radio so 
it will be split to pages (sublists) containing 30 items. 

Settings menu 
Volume 

The volume menu allows you to set the different 
volumes in the system: 

 iPod, AUX volumes for music playback 

 Phone and microphone volume for handsfree 
calls 

Phonebook 

In the phonebook menu you can switch off the 
automatic download of the phone book, which is 
required to work with certain phone models. 

Paired phone 

Last four paired phone name (ID) will be listed here. 
You can force pairing from this menu too if you click 
select the phone from the list 

BT Audio 

You can turn the BT Audio option ON if you want to 
play music from mobile phone via A2DP 

About 

Provides information on the gateway product (SW 
versions, serial number, etc.). 

6. PHONE FUNCTIONS 
N.B. If the phone option is programmed and 
activated on the car, then the 500s provides the 
same functions as the factory phone module. Please 
consult the owner’s manual for the correct way of 
controlling.  

Turn ON the Bluetooth option, search for available 
devices, select GW500s and enter 0000 for pairing. 
When a phone is connected then, you can see the 
connection status on the Radio screen or cluster 
display.  
To enter the phone menu press ‘PHONE’ or ‘TEL’ 
button or select Communication option with the 
iDrive controller. 

If you are listening to Radio or CD then it works as 
usual like the factory phone option.  

7. BT AUDIO PLAYBACK FROM A2DP SOURCE 
Gateway 500s supports Advanced Audio 
Distribution Profile (A2DP) / Audio / Video Remote 
Control Profile (AVRCP) for audio playback. Due to 
limitations of these standards no song information is 
provided by the Bluetooth device and only Next / 
Back / Pause / Play functions are available from the 
car radio or the steering wheel (phone dependent). 

Instrukcja użytkowania
wersja 1.0
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1.	 WSTĘP
Dension Gateway 500S służy do podłączania urządzeń 
typu iPod lub pamięć USB (pamięć zewnętrzna, przenośny 
twardy dysk lub odtwarzacz mp3 z pamięcią masową) do 
radia samochodowego umożliwiając odtwarzanie plików 
muzycznych, sterowanie z wykorzystaniem menu oraz ich 
ładowanie.
Ponadto, Gateway 500s posiada funkcję Bluetooth do za-
stosowania z  telefonami komórkowymi oraz do strumie-
niowego przesyłania plików muzycznych (profil A2DP) za 
pomocą przycisków i ekranów zamontowanych w pojeź-
dzie.
Obsługiwane urządzenia USB
Pamięć USB i twardy dysk 
System plików: FAT16 lub FAT32
Pojemność: do 320 GB dla plików muzycznych w forma-
tach: MP3, WMA i WAV
Obsługiwane urządzenia iPod / iPhone
iPod (4tej generacji)
iPod nano (1ej, 2iej, 3iej, 4ej, 5ej, 6ej generacji) 
iPod mini
iPod Photo 4G
iPod Video 5G iPod Classic
iPod Touch (1ej, 2iej, 3iej, 4ej generacji) iPhone, iPhone 
3G / 3GS, iPhone 4 / 4S
Wyprowadzenie wejściowe Aux: 3.5mm stereo
Obsługiwane urządzenia iPod / iPhone z wykorzystaniem 
przewodu ze złączem Lightning na USB (nie dołączane-
go do zestawu)
iPod nano 7ej generacji iPod Touch 5ej generacji iPhone 
5
Aux: 3,5mm stereofoniczne wejście liniowe
2.	 AKTUALIZACJA
Przed uruchomieniem, prosimy sprawdzić czy oprogra-
mowanie iPod / iPhone zostało zaktualizowane. Najnow-
sze wersje oprogramowania udostępniono na stronie 
iTunes.

3.	 URUCHOMIENIE
WŁ radio samochodowe a następnie wybrać odtwarzacz 
CD (zmieniarkę płyt CD). W razie wątpliwości zapoznać 
się z  treścią rozdziału dotyczącego sprzętu audio w  in-
strukcji obsługi samochodu.

Zależnie od typu radioodbiornika, menu plików muzycz-
nych można przeglądać za pomocą przycisków (Next / 
Back), albo sterowników MMI lub i- Drive controller (opi-
sane szczegółowo w Rozdziale 8). 
Podłączyć iPod do urządzenia Gateway. Rozpocznie się 
odtwarzanie pierwszego pliku zapisanego w urządzeniu. 
W  przypadku, gdy Gateway był wcześniej użytkowany, 
odtwarzanie rozpocznie się od momentu, w  którym je 
wcześniej zakończono.
Wyłączenie samochodu lub radia spowoduje zatrzymanie 
funkcji odtwarzania i przejście urządzenia w stan oczeki-
wania (oprócz urządzeń podłączonych do AUX).
Istnieje możliwość podłączenia urządzenia Gateway 500S 
do aparatu telefonicznego z funkcją Bluetooth w celu stru-
mieniowego przesyłania plików muzycznych (w telefonach 
wyposażonych w profil A2DP) lub wykorzystania go jako 
urządzenia głośnomówiącego (o  ile opcję taką posiada 
urządzenie Gateway). Podłączanie z  poziomu telefonu 
komórkowego odbywa się w  taki sam sposób jak pod-
łączanie do innych urządzeń wyposażonych w  funkcję 
Bluetooth. Kod pin do urządzenia Gateway 500s to 0000 
(szczegółowo opisano tę funkcję w Sekcji 6).
Przyciski Next / Back a także Random / Repeat / Scan, 
(zależnie od modelu radioodbiornika) posiadają funkcje 
zgodne z ich przeznaczeniem.
Jeśli do radioodbiornika nie zostanie podłączone jakiekol-
wiek urządzenie, wówczas wyświetlona zostanie funkcja 
AUX GW i jednocześnie uruchomi się licznik sumujący.
4.	 ŹRÓDŁA PLIKÓW MUZYCZNYCH
Źródło plików muzycznych można wybierać w Menu spo-
śród:
•	 GW AUX: w trybie AUX na ekranie i wyświetlaczu cie-

kłokrystalicznym wyświetla się ‘AUX GW’ (zależnie od 
typu pojazdu/ radioodbiornika). Brak jest w  tym mo-
mencie możliwości sterowania urządzeniem

•	 BT Audio: z  telefonu wyposażonego w  profil A2DP. 
Odtwarzanie za pomocą aparatu telefonicznego lub 
za pomocą przycisków Next i  Back zamontowanych 
w panelu pojazdu (zależnie od typu aparatu telefonicz-
nego). Uwaga: Funkcja BT Audio jest domyślnie wyłą-
czona. Włącza się ją w menu Ustawień.

•	 iPod UI: pierwotny interfejs użytkownika iPod pozo-
staje aktywny (tzn., że pokrętło dotykowe wciąż dzia-
ła), więc można go wykorzystać w typowy sposób do 
przeszukiwania plików. W trybie tym, informacje typu 
id3 tag nie są wyświetlane, mechanizm zliczający nie 
jest zsynchronizowany, a na ekranie wyświetla się wy-
łącznie komunikat ‘iPod UI’.

•	 iPod GW: pokrętło lub ekran dotykowy (iPhone, iPod 
touch) pozostają nieaktywne, iPod wyświetla infor-
macje o  bieżącym pliku muzycznym, natomiast na 
telefonie z ekranem dotykowym i iPhone, wyświetlony 
zostaje komunikat ‘Accessory attached’ (podłączono 
dodatkowe urządzenie). Sterowanie odtwarzaniem na 
urządzeniu iPod jest możliwe wyłącznie z poziomu od-
biornika stereofonicznego w pojeździe (Head Unit) lub 
kierownicy. W tym trybie informacje typu id3 tag oraz 
bieżący czas wyświetlane są na wyświetlaczu radiood-
biornika (zależnie od jego typu)

•	 USB: odtwarzanie jest sterowane z poziomu urządze-
nia Gateway. Wyświetlane są informacje typu ID3 tag 
(po poprawnym ich zapisaniu)

Uwaga: Gateway powraca do ekranu odtwarzania po 15 
- 30 sekundach (zależnie od typu radioodbiornika) bez-
czynności w dowolnym innym trybie przeszukiwania.

5.	  MENU GATEWAY 
Przeszukiwanie i  wybieranie plików muzycznych 
(iPod lub USB)
Możliwe jest zastosowanie innych elementów menu do 
przeszukiwania zawartości urządzenia iPod lub USB
•	 Files (Pliki), Artists (Wykonawcy), Albums (Albu-

my), Titles (Tytuły), Bookmarks (Ulubione) (tylko 
w  przypadku USB): Przeszukiwanie i  wybieranie pli-
ków muzycznych na urządzeniu USB

•	 Music (Muzyka) (tylko w  przypadku iPod): Przeszu-
kiwanie i  wybieranie plików w  podfolderach: Playlist 
(Lista odtwarzania), Artists (Wykonawcy), Albums 
(Albumy), Songs (Piosenki), Genres (Gatunki), 
Composers (Kompozytorzy), Audiobooks (Audio-
booki) i Podcasts (Materiały dźwiękowe)

Po dokonaniu wyboru wykonawcy i wciśnięciu przycisku 
PLAY, odtworzone zostaną wszystkie jego utwory mu-
zyczne. Wybór przycisku ALL w  menu spowoduje wy-
świetlenie wszystkich utworów muzycznych tego wyko-
nawcy. Albumy danego wykonawcy zostają wyświetlane 
w oddzielnym pliku.
Po dokonaniu wyboru albumu, wszystkie utwory muzycz-
ne z tego albumu zostają wyświetlone w oddzielnym pli-
ku.
Poniższe elementy znajdujące się w  menu głównym 
stanowią funkcje specjalne podczas odtwarzania plików 
muzycznych:
•	 Play All: odtwarzanie całej zawartości wybranego źró-

dła. Odtwarzanie rozpoczyna się od pierwszego pliku 
zapisanego w urządzeniu

•	 Album play: odtwarzanie całego albumu zawierające-
go bieżący utwór, zazwyczaj w trybie losowym

Uwaga: W przypadku, gdy bieżąca lista odtwarzania/al-
bum zawiera więcej niż 30 utworów (piosenek), wówczas 
niemożliwe jest wyświetlenie tej listy w całości ze względu 
na techniczne ograniczenia radioodbiornika. Wspomnia-
na lista zostaje podzielona na strony (podstrony) zawie-
rające 30 elementów.
Ustawienia menu
Głośność
Menu głośności umożliwia nastawianie jej poziomu w sys-
temie:
•	 Poziomy głośności dla iPod, AUX podczas odtwarzania 
•	 Regulacja głośności w aparacie telefonicznym i mikro-

fonie wykorzystywana w zestawach głośnomówiących
Książka telefoniczna
W  menu książki telefonicznej można wyłączyć funkcję 
automatycznego pobierania danych z książek telefonicz-
nych, co jest konieczne do pracy z niektórymi modelami 
telefonów.
Podłączanie aparatów telefonicznych
Wyświetlanie nazw ostatnich czterech podłączonych apa-
ratów telefonicznych (ID). Można wymusić podłączenie 
z poziomu tego menu klikając stosowny aparat telefonicz-
ny znajdujący się na liście.
BT Audio
Jeśli użytkownik chce odtwarzać pliki muzyczne z wyko-
rzystaniem profilu A2DP należy włączyć (ON) opcję BT 
Audio.
Informacje
Informacje dotyczące produktu Gateway (wersje SW, nu-
mer fabryczny, itp.). 

6.	 FUNKCJA PARATU TELEFONICZNEGO
UWAGA: Jeśli opcja telefonu zostanie zaprogramowana 
i  włączona, wówczas urządzenie 500s będzie wykony-
wało te same funkcje, które wykonuje ustawiony fabrycz-
nie moduł telefoniczny. Prosimy zapoznać się z  treścią 
instrukcji użytkowania zawierającej informacje na temat 
obsługi tej funkcji.
Włączyć opcję Bluetooth, wyszukać dostępne urządze-
nia, wybrać GW500s a następnie wprowadzić kod 0000 
w  celu nawiązania połączenia. Jeśli aparat telefoniczny 
zostanie podłączony, wówczas widoczny będzie status 
łączenia na ekranie radioodbiornika lub na wyświetlaczu.
Aby przejść do menu telefonu, należy wcisnąć przycisk 
‘PHONE’ lub ‘TEL’ albo wybrać opcję Komunikacji (Com-
munication) za pomocą sterownika iDrive.
Po włączeniu radioodbiornika lub odtwarzacza CD, ni-
niejsza funkcja działa tak, jak opcja telefonu ustawiona 
fabrycznie.

7.	 ODTWARZANIE BT AUDIO ZE ŹRÓDŁA PROFILU 
A2DP

Gateway 500s obsługuje profil przesyłu dźwięku (A2DP) / 
audio / profil zdalnego sterowania audio/wideo (AVRCP). 
Ze względu na ograniczenia związane z zastosowaniem 
tych standardów, urządzenie wyposażone w funkcję Blu-
etooth nie wyświetla informacji o  plikach muzycznych. 
Jedynie funkcje Next / Back / Pause / Play są dostępne 
z poziomu radioodbiornika lub kierownicy pojazdu (zależ-
nie od modelu aparatu telefonicznego).



8. SPECIFIC OPERATION GUIDES 
BMW  
How to control 
The menu of the Gateway 500s is displayed on the 
iDrive or the radio screen. 

 
The music playback and settings are controlled from 
the radio or iDrive controller, but it is also possible to 
select the next or the previous track from the 
steering wheel buttons (if available).  

You can enter the Gateway main menu by selecting 
disc 6 where you can toggles between different 
sources or browse and select different music. For 
more information, please Check section #5.   

Browsing is possible on non-iDrive cars, by the 
next or previous track buttons. In order to select a 
menu item, press and hold the Fast Forward button 
(about 3 seconds). Press and hold the Fast Rewind 
if you want to get back to the previous menu. 

On iDrive based system turn the iDrive controller left 
or right for browsing. Press the iDrive to select a 
song or enter a menu, slide the controller UP and 
push the iDrive controller to get back to the previous 
menu.   

Mercedes-Benz  
How to control 
The menu of the Gateway is displayed on the 
Comand radio. . 

 
The music playback and settings are controlled from 
the radio, but it is also possible to select the next or 
the previous track from the steering wheel (if 
available).  

You can enter the Gateway main menu by pressing 
the disc 6 where you can toggles between different 
sources or browse by artist, album etc.  
Toggling between different menu options is possible 
with the next (��|) or previous track (|��) buttons. 

In order to select a menu item, press and hold 
(about 3 seconds) the next track (��|) button. You 
can get back to the previous menu level if you do 
the same procedure with previous back (|��) 
button. 

Note:  The Gateway menu can be reached by 
‘Magaz.’ button as well where you can use side 
navigation buttons also however for browsing and 
selecting the same buttons needs to be used as 
above. 

Porsche 
How to control 
The menu of the Gateway is displayed on the PCM 
radio.  

 
The music playback and settings are controlled from 
the radio, but it is also possible to select the next or 
the previous track from the steering wheel (if 
available).  

You can enter the Gateway main menu by selecting 
‘CD List’ and then ‘Menu’ by the right rotary knob. 
When you entered to the Gateway Menu you can 
Toggle between the different menu options by the 
next (>) or previous track (<) buttons. In order to 
select a menu item, press and hold (about 3 
seconds) the next track (>) button. You can get 
back to the previous menu level if you do the same 
procedure with previous back (<) button.    

AUDI  
How to control 
The menu of the Gateway is displayed on the MMI 
screen.  

 

The music playback and settings are controlled from 
the radio, but it is also possible to select the next or 
the previous track from the steering wheel (if 
available).  

You can enter the Gateway main menu by selecting 
‘Changer’ by the upper side button and then select 
‘Menu’ by using the rotary knob.  

 
Turn left or right the MMI rotary controller for 
browsing. Press the same button to select a song or 
enter a menu. Alternatively you can use the next 
track (>) button to enter or select, if hold it for 3 
seconds. You can get back to the previous menu 
level, if you select the first menu item in the list (at 
the top) or if you press and hold the previous track 
(<)button.    

9. CONNECTOR PORT 
The Connector Port is a convenient glovebox 
mounted port for USB and AUX input (3.5mm) and it 
has a MODE selector switch and a reset button.  

Use the Mode selector button and set Bypass mode 
to reach the original CD-Changer functionalities if 
present. Please note: You don’t need to use that 
mode button on Audi with MMI High (colour) system.   

The Connector Port has a reset button for the rare 
occasion when a full hardware reset of the Gateway 
is necessary. 

 
10. SERVICING A CAR 
MOST optical system based vehicles have complex 
system management capabilities, and servicing may 
involve using a diagnostic computer. 

To avoid conflict with such diagnostics devices, you 
can use the switch on the Connector Port to put the 
Gateway in Bypass mode, which temporarily 
disables the operation of the Gateway. For normal 
use put the switch to Active mode.  

In order to switch to Bypass mode, turn the mode 
selector button to Bypass, then fully turn off the 
engine remove the ignition key and wait for the 
electronics to switch off completely (Blue LED on the 
Connector Port turns OFF). To get back to Active 
mode, turn everything off completely till the car goes 
to sleep and select Active mode on the Connector 
Port.  

11. DISCLAIMER AND WARRANTY 
Disclaimer 
If your car’s electrical system begins to behave 
erratically, please disconnect the Gateway interface 
physically immediately and have it checked by your 
installer. Dension and its authorized distributors and 
retailers are not liable for any incidental 
consequential or indirect damages or loss and do 
not assume liability for any diagnostic fees.  

The use of handheld devices while driving may be 
subject to government legislation. Please ensure 
that your use of the Dension device complies with 
applicable traffic laws. Dension does not assume 
liability for any events resulting from the illegal or 
irresponsible use of handheld devices while driving. 

Dension reserves the right to modify its products or 
specifications without prior notice. 

Warranty 
Dension devices carry a one-year limited warranty 
that protects you from defects in material and 
workmanship of products sold by Dension or its 
authorized distributors and retailers. Dension does 
not warrant any installation work or assume liability 
for any damage caused due to negligence, improper 
installation or operation. For warranty claims, proof 
of purchase is required 

Further assistance 
If you need further assistance in using your Dension 
product, please contact your local supplier or visit    
www.dension.com    and click on ‘Support’. 

Please check the download section for the latest 
firmware version and product documentation, as 
these may provide additional features or easier use 
of the product. 

8.	 WSKAZÓWKI DOTYCZĄCE UŻYTKOWANIA

BMW
Menu Gateway 500S jest wyświetlane na ekranie iDrive 
lub ekranie radioodbiornika.

Odtwarzanie plików muzycznych oraz ustawienia kontro-
luje się za pomocą sterownika radioodbiornika lub urzą-
dzenia iDrive, jednak możliwe jest również wybieranie 
kolejnej lub poprzedniej ścieżki dźwiękowej za pomocą 
przycisków umieszczonych w kierownicy (o ile taka funk-
cja jest dostępna).
Do menu głównego Gateway przechodzi się wybierając 
dysk 6, gdzie można przełączać pomiędzy różnymi źró-
dłami lub przeszukiwać i wybierać różne gatunki muzycz-
ne. Szczegółowe informacje znajdują się w sekcji #5.
Poprzez zastosowanie przycisków z kolejną lub poprzed-
nią ścieżką możliwe jest przeszukiwanie w  pojazdach 
nie wyposażonych w  urządzenie iDrive. Aby doko-
nać wyboru dowolnego elementu menu, należy wcisnąć 
i przytrzymać przycisk Fast Forward (szybkie przewijanie 
do przodu) przez około 3 sekundy. Aby powrócić do wcze-
śniejszego menu, należy wcisnąć i przytrzymać przycisk 
Fast Rewind (szybkie przewijanie do tyłu).
W systemach wyposażonych w iDrive, w celu przeszukania 
zasobów należy przekręcić regulator w  lewo lub w prawo. 
Wcisnąć iDrive, aby wybrać utwór muzyczny lub wejść do 
menu, a także przesunąć regulator UP (w górę) i wcisnąć 
regulator iDrive, celem powrotu do poprzedniego menu. 
Mercedes-Benz
Menu Gateway jest wyświetlane na pulpicie radioodbiornika.

Odtwarzanie plików muzycznych oraz ustawienia kon-
troluje się za pomocą radioodbiornika, jednak możliwe 
jest również wybieranie kolejnej lub poprzedniej ścieżki 
dźwiękowej za pomocą przycisków umieszczonych w kie-
rownicy (o ile taka funkcja jest dostępna).
Do menu głównego Gateway przechodzi się wybierając 
dysk 6, gdzie można przełączać pomiędzy różnymi źró-
dłami lub przeszukiwać gatunki muzyczne z podziałem na 
wykonawcę, album, itp.
Przełączanie pomiędzy różnymi opcjami menu jest moż-
liwe za pośrednictwem przycisków next (następna ścież-
ka) (►►|) lub (poprzednia ścieżka) (|◄◄). 

Aby wybrać dowolny element menu, należy wcisnąć 
i  przytrzymać (przez około 3 sekundy) przycisk next 
track (►►|). Aby powrócić do poprzedniego menu, trze-
ba przeprowadzić tę samą procedurę z wykorzystaniem 
przycisku back (|◄◄).
Uwaga: Do menu Gateway można również przejść wci-
skając przycisk ‘Magaz.’. Możliwe jest też wykorzysta-
nie bocznych przycisków nawigacyjnych, jednakże, aby 
przeszukiwać i  wybierać, przyciski te należy stosować 
w sposób opisany powyżej.
Porsche
Menu Gateway jest wyświetlane na radioodbiorniku 
PCM.

Odtwarzanie plików muzycznych oraz ustawienia kon-
troluje się za pomocą radioodbiornika, jednak możliwe 
jest również wybieranie kolejnej lub poprzedniej ścież-
ki dźwiękowej za pomocą przycisków umieszczonych 
w kierownicy (o ile taka funkcja jest dostępna).
 
Do menu głównego Gateway przechodzi się wybierając 
‘CD List’ a następnie ‘Menu’ za pomocą gałki znajdują-
cej się po prawej stronie. Po wejściu do menu Gateway 
można przechodzić pomiędzy kolejnymi opcjami wciska-
jąc przyciski next (następna) (>) lub previous (poprzednia 
ścieżka) (<). Aby wybrać dowolny element menu, należy 
wcisnąć i przytrzymać (przez około 3 sekundy) przycisk 
next track (>). Aby powrócić do poprzedniego menu, 
należy przeprowadzić tę samą procedurę z wykorzysta-
niem przycisku back (<).
AUDI
Menu Gateway jest wyświetlane na ekranie MMI.

Odtwarzanie plików muzycznych oraz ustawienia kon-
troluje się za pomocą radioodbiornika, jednak możliwe 
jest również wybieranie kolejnej lub poprzedniej ścieżki 
dźwiękowej za pomocą przycisków umieszczonych w kie-
rownicy (o ile taka funkcja jest dostępna).
Do menu głównego Gateway przechodzi się wybierając 
przycisk ‘Changer’ umieszczony w górnej części ekranu 
a następnie funkcję ‘Menu’ poprzez pokręcanie gałką.

W  celu przeszukiwania, należy przekręcić w  lewo lub 
w prawo regulator MMI. Wcisnąć ten przycisk, aby wybrać 
utwór muzyczny lub przejść do menu. Można również 
wcisnąć przycisk next track (>) i przytrzymać go przez 3 
sekundy, aby przechodzić do menu lub wybierać pliki mu-
zyczne. Celem powrotu do poprzedniego menu, należy 
wybrać pierwszy element menu na liście (w górnej części) 
lub wciskając i przytrzymując przycisk previous track (<).
9.	 PORT Z PRZYŁĄCZAMI
Port z przyłączami stanowi formę komory służącej do łą-
czenia USB oraz AUX (3,5mm) wyposażonej w selektor 
trybu MODE oraz przycisk kasowania ustawień.
Aby zastosować ustawienia fabryczne odtwarzacza 
(zmieniarki CD) należy wykorzystać przycisk wyboru try-
bu (Mode) a następnie wybrać tryb Bypass. Uwaga: Nie 
ma potrzeby stosowania przycisku wyboru trybu w pojaz-
dach Audi wyposażonych w (barwny) system MMI High.
Port ten posiada przycisk kasowania ustawień wykorzy-
stywany w nagłych przypadkach, gdy konieczne jest za-
stosowanie pełnego resetu urządzenia Gateway.

Przycisk(i) boczne

tryb bypass (obejścia) (aktywna dioda)
Przycisk kasowania ustawień

USB connector – 
Łącze USB

dioda stanu urządzenia
Tryb aktywny (niebieska 

dioda stale podświetlona)

Gałka MMI

10.	 SERWISOWANIE POJAZDU
Pojazdy wyposażone w optyczny system odczytu danych 
MOST posiada wielorakie możliwości zarządzania tymi 
danymi. Z  tego względu serwisowanie pojazdu może 
obejmować zastosowanie komputera diagnostycznego.
Aby nie dopuścić do występowania konfliktów w wyniku 
zastosowania urządzeń diagnostycznych, możliwe jest 
wykorzystanie przełącznika znajdującego się w  porcie 
z przyłączami, w celu przełączenia urządzenia Gateway 
do trybu Bypass, w  którym tymczasowo działanie tego 
urządzenia zostaje zawieszone. Aby wznowić normalne 

użytkowanie, należy przekręcić ten przełącznik do trybu 
Active.
Aby przejść do trybu Bypass, należy przekręcić pokrętło 
wyboru na tryb Bypass, a następnie wyłączyć silnik, wyjąć 
kluczyk ze stacyjki i zaczekać aż wyłączą się podzespo-
ły elektroniczne (niebieska dioda w porcie z przyłączami 
przechodzi do trybu WYŁ). Aby powrócić do trybu aktyw-
nego (Active), należy wyłączyć wszystkie urządzenia co 
spowoduje przejście pojazdu w tryb uśpienia a następnie 
wybrać tryb Active w porcie z przyłączami.
11.	 WYŁĄCZENIE ODPOWIEDZIALNOŚCI  

I GWARANCJA
Wyłączenie odpowiedzialności
W  przypadku, gdy systemy elektroniki pojazdu przesta-
ją działać poprawnie, prosimy niezwłocznie odłączyć fi-
zycznie interfejs Gateway a następnie poddać je kontroli. 
Firma Dension oraz jej autoryzowani przedstawiciele 
i sprzedawcy nie biorą odpowiedzialności za jakiekolwiek 
przypadkowe lub wywołane pośrednio uszkodzenia lub 
straty, a także nie pokrywają kosztów przeglądów diagno-
stycznych.
Zastosowanie urządzeń sterowanych ręcznie podczas 
prowadzenia pojazdu może stanowić wykroczenie wzglę-
dem zasady ustanowionych przez miejscowe władze. 
Prosimy upewnić się, że zastosowanie urządzeń firmy 
Dension jest zgodne z miejscowymi zasadami ruchu dro-
gowego. Firma Dension nie bierze odpowiedzialności za 
jakiekolwiek zdarzenia wynikające z nielegalnego lub nie-
odpowiedzialnego zastosowania urządzeń sterowanych 
ręcznie podczas prowadzenia pojazdu.
Firma Dension zastrzega sobie prawo do modyfikowania 
charakterystyki swoich wyrobów lub ich specyfikacji bez 
uprzedzenia.
Gwarancja
Urządzenia firmy Dension posiadają jednoroczną gwa-
rancję ograniczoną, która zabezpiecza klientów przed 
skutkami wystąpienia ewentualnych wad materiałowych 
oraz wad wykonania produktów dystrybuowanych przez 
Dension lub jej autoryzowanych przedstawicieli i  sprze-
dawców. Firma Dension nie obejmuje gwarancją usług 
związanych z  montażem, ani nie bierze odpowiedzial-
ności za uszkodzenia wywołane zaniedbaniem, niewła-
ściwym sposobem montażu lub eksploatacji urządzenia. 
W  celu uzyskania świadczeń gwarancyjnych konieczne 
jest okazanie dowodu zakupu sprzętu.
Pomoc
W razie konieczności skorzystania z pomocy przy użyt-
kowaniu produktów firmy Dension, prosimy skontakto-
wać się z  miejscowym dostawcą lub odwiedzić stronę  
www.dension.com a następnie kliknąć zakładkę ‘Support’.
Prosimy sprawdzić czy w sekcji z plikami do pobra-
nia nie umieszczono nowych wersji oprogramowania 
lub dokumentacji produktów, gdyż mogą one zawierać 
dodatkowe charakterystyki lub informacje dotyczące uła-
twień podczas zastosowania naszych produktów.


